
Os pratos constantes da Carta podem conter ingredientes considerados alergénios ou passíveis de 
causar intolerância. Se sofre de intolerâncias e alergias alimentares agradecemos que, antes de 
efetuar o seu pedido, nos comunique se pretende esclarecimentos sobre os nossos produtos.
(Informação de acordo com Decreto Lei nº 26/2016 de 9 de junho e Anexo II do Regulamento CE nº 
1169/2011 de 25 de outubro)
PARA QUALQUER INFORMAÇÃO ADICIONAL, POR FAVOR CONSULTAR OS NOSSOS COLABORADORES.

The dishes in the Menu may contain ingredients considered allergens or with a potential to cause 
intolerance. If you have food sensitivities or food allergies, please let us know if you want 
clarification about our products before making your request for food and drinks.
(Information according to Decree Law #26/2016 of June 9 and Annex II of Regulation EC 
#1169/2011of October 25)
FOR MORE INFORMATION, PLEASE INQUIRE WITH A MEMBER OF OUR STAFF.T:  +351 296 307 900 | hma@bhc.pt | BENSAUDEHOTELS.COM/HMA

JANTAR DE

VALENTINES' DAY DINNER

Restaurante Escuna
19h30 às 22h00 / 7:30 PM to 10 PM

APERITIVO
Kir Royale
Canapés

ENTRADA
Tártaro de salmão

PRATO PRINCIPAL
Bife Tomahawk com batata rösti 
e mini legumes grelhados

SOBREMESA
Surpresa de chocolate 
 
BEBIDAS
Vinho Branco Terras de Lava 
Vinho Tinto Fagote reserva
Cerveja, sumo. água com e sem gás
Café ou chá

APERITIF
Kir Royale
Canapés

STARTER
Salmon tartare

MAIN COURSE
Tomahawk steak with rösti potato
and grilled mini vegetables

DESSERT
Chocolate surprise 

DRINKS
Terras de Lava white wine
Fagote reserva red wine 
Beer, juice, still and sparkling water
Coffee or tea

Animação com música ao vivo
Entertainment with live music
 45€ Por pessoa / Per person

IVA incluído / VAT included

In case of special regime, dietary restriction or preference, 
please get in touch with us.

Em caso de regime especial, restrição alimentar ou 
preferência, por favor, entre em contacto connosco.

14 FEVEREIRO / FEBRUARY 14 TH

Inclui estacionamento gratuito / Includes free parking


